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authorized electronic data interchange 
system, which: 

(1) Identifies the class or kind of good 
to which the incorrect declaration or 
certification relates; 

(2) In the case of a corrected declara-
tion, identifies each affected import 
transaction, including each port of im-
portation and the approximate date of 
each importation, and in the case of a 
notification of an incorrect certifi-
cation, identifies each affected expor-
tation transaction, including each port 
of exportation and the approximate 
date of each exportation. A U.S. pro-
ducer who provides written notifica-
tion that certain information in a cer-
tification of origin is incorrect and who 
is unable to identify the specific export 
transactions under this paragraph 
must provide as much information con-
cerning those transactions as the pro-
ducer, by the exercise of good faith and 
due diligence, is able to obtain; 

(3) Specifies the nature of the incor-
rect statements or omissions regarding 
the declaration or certification; and 

(4) Sets forth, to the best of the per-
son’s knowledge, the true and accurate 
information or data which should have 
been covered by or provided in the dec-
laration or certification, and states 
that the person will provide any addi-
tional pertinent information or data 
which is unknown at the time of mak-
ing the corrected declaration or certifi-
cation within 30 calendar days or with-
in any extension of that 30-day period 
as CBP may permit in order for the 
person to obtain the information or 
data. 

(d) Substantial compliance. For pur-
poses of this section, a person will be 
deemed to have voluntarily corrected a 
declaration or certification even 
though that person provides corrected 
information in a manner which does 
not conform to the requirements of the 
written statement specified in para-
graph (c) of this section, provided that: 

(1) CBP is satisfied that the informa-
tion was provided before the com-
mencement of a formal investigation; 
and 

(2) The information provided in-
cludes, orally or in writing, substan-
tially the same information as that 
specified in paragraph (c) of this sec-
tion. 

(e) Tender of actual loss of duties. A 
U.S. importer who makes a corrected 
declaration must tender any actual 
loss of duties at the time of making the 
corrected declaration, or within 30 cal-
endar days thereafter, or within any 
extension of that 30-day period as CBP 
may allow in order for the importer to 
obtain the information or data nec-
essary to calculate the duties owed. 

(f) Applicability of prior disclosure pro-
visions. Where a person fails to meet 
the requirements of this section be-
cause the correction of the declaration 
or the written notification of an incor-
rect certification is not considered to 
be done voluntarily as provided in this 
section, that person may nevertheless 
qualify for prior disclosure treatment 
under 19 U.S.C. 1592(c)(4) and § 162.74 of 
this chapter. 

[CBP Dec. 05–07, 70 FR 10873, Mar. 7, 2005, as 
amended by CBP Dec. 06–39, 71 FR 76134, Dec. 
20, 2006] 

GOODS RETURNED AFTER REPAIR OR 
ALTERATION 

§ 10.490 Goods re-entered after repair 
or alteration in Chile. 

(a) General. This section sets forth 
the rules which apply for purposes of 
obtaining duty-free treatment on goods 
returned after repair or alteration in 
Chile as provided for in subheadings 
9802.00.40 and 9802.00.50, HTSUS. Goods 
returned after having been repaired or 
altered in Chile, whether or not pursu-
ant to a warranty, are eligible for 
duty-free treatment, provided that the 
requirements of this section are met. 
For purposes of this section, ‘‘repairs 
or alterations’’ means restoration, ad-
dition, renovation, re-dyeing, cleaning, 
re-sterilizing, or other treatment 
which does not destroy the essential 
characteristics of, or create a new or 
commercially different good from, the 
good exported from the United States. 

(b) Goods not eligible for treatment. The 
duty-free treatment referred to in 
paragraph (a) of this section will not 
apply to goods which, in their condi-
tion as exported from the United 
States to Chile, are incomplete for 
their intended use and for which the 
processing operation performed in 
Chile constitutes an operation that is 
performed as a matter of course in the 
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preparation or manufacture of finished 
goods. 

(c) Documentation. The provisions of 
§ 10.8(a), (b), and (c) of this part, relat-
ing to the documentary requirements 
for goods entered under subheading 
9802.00.40 or 9802.00.50, HTSUS, will 
apply in connection with the entry of 
goods which are returned from Chile 
after having been exported for repairs 
or alterations and which are claimed to 
be duty free. 

Subpart I—United States- 
Singapore Free Trade Agreement 

SOURCE: CBP Dec. 07–28, 72 FR 31995, June 
11, 2007, unless otherwise noted. 

GENERAL PROVISIONS 

§ 10.501 Scope. 
This subpart implements the duty 

preference and related customs provi-
sions applicable to imported goods 
under the United States-Singapore 
Free Trade Agreement (the SFTA) 
signed on May 6, 2003, and under the 
United States-Singapore Free Trade 
Agreement Implementation Act (the 
Act; 117 Stat. 948). Except as otherwise 
specified in this subpart, the proce-
dures and other requirements set forth 
in this subpart are in addition to the 
customs procedures and requirements 
of general application contained else-
where in this chapter. Additional pro-
visions implementing certain aspects 
of the SFTA and the Act are contained 
in parts 24, 162, and 163 of this chapter. 

§ 10.502 General definitions. 
As used in this subpart, the following 

terms will have the meanings indicated 
unless either the context in which they 
are used requires a different meaning 
or a different definition is prescribed 
for a particular section of this subpart: 

(a) Claim for preferential tariff treat-
ment. ‘‘Claim for preferential tariff 
treatment’’ means a claim that a good 
is entitled to the duty rate applicable 
under the SFTA to an originating good 
or other good specified in the SFTA, 
and to an exemption from the mer-
chandise processing fee; 

(b) Customs duty. ‘‘Customs duty’’ in-
cludes any customs or import duty and 
a charge of any kind imposed in con-

nection with the importation of a good, 
including any form of surtax or sur-
charge in connection with such impor-
tation, but, for purposes of imple-
menting the SFTA, does not include 
any: 

(1) Charge equivalent to an internal 
tax imposed consistently with Article 
III:2 of GATT 1994 in respect of the like 
domestic good or in respect of goods 
from which the imported good has been 
manufactured or produced in whole or 
in part; 

(2) Antidumping or countervailing 
duty that is applied pursuant to a Par-
ty’s domestic law; 

(3) Fee or other charge in connection 
with importation commensurate with 
the cost of services rendered; or 

(4) Duty imposed pursuant to Article 
5 of the WTO Agreement on Agri-
culture. 

(c) Customs Valuation Agreement. 
‘‘Customs Valuation Agreement’’ 
means the Agreement on Implementation 
of Article VII of the General Agreement 
on Tariffs and Trade 1994, which is part 
of the WTO Agreement; 

(d) Days. ‘‘Days’’ means calendar 
days; 

(e) Enterprise. ‘‘Enterprise’’ means an 
entity constituted or organized under 
applicable law, whether or not for prof-
it, and whether privately-owned or gov-
ernmentally-owned, including any cor-
poration, trust, partnership, sole pro-
prietorship, joint venture, or other as-
sociation; 

(f) GATT 1994. ‘‘GATT 1994’’ means 
the General Agreement on Tariffs and 
Trade 1994, which is part of the WTO 
Agreement; 

(g) Harmonized System. ‘‘Harmonized 
System (HS)’’ means the Harmonized 
Commodity Description and Coding Sys-
tem, including its General Rules of In-
terpretation, Section Notes, and Chap-
ter Notes, as adopted and implemented 
by the Parties in their respective tariff 
laws; 

(h) Heading. ‘‘Heading’’ means the 
first four digits in the tariff classifica-
tion number under the Harmonized 
System; 

(i) HTSUS. ‘‘HTSUS’’ means the Har-
monized Tariff Schedule of the United 
States as promulgated by the U.S. 
International Trade Commission; 

VerDate Mar<15>2010 16:45 Jun 06, 2012 Jkt 226060 PO 00000 Frm 00272 Fmt 8010 Sfmt 8010 Q:\19\19V1.TXT ofr150 PsN: PC150


		Superintendent of Documents
	2012-06-14T10:09:06-0400
	US GPO, Washington, DC 20401
	Superintendent of Documents
	GPO attests that this document has not been altered since it was disseminated by GPO




